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Inscriptions on Statues

Statue A

Gudea fashions a statue of himself, standing, and dedicates it to
Ninhursanga. From Girsu.

COMMENTARY
AO 8, “Petite statue debout.” Statue of dark green front part of garment. Height 124 cm, width (between
diorite, standing, with clasped hands; head missing. shoulders) 46 cm.

Inscription on right shoulder (caption) and on upper

BIBLIOGRAPHY
1884-1912 de Sarzec, Découvertes I pp. 134-35 (study), II pp. 1975 Orthmann, Der Alte Orient photo 53 (front)
) VI-VII (copy), pl. 15 no. 5 (photo of caption), pl. 20 1978 Edzard et al., AnOr 29A pp. 4*-5% (list of text

(photo of front) references)
1907 Thureau-Dangin, SAK pp. 66-70a (edition) 1978 Johansen, Mesopotamia 6 pp. 7-8 (study), pls. 1-4
1932 Witzel, Gudea (copy) (photos: front, right and left sides, back)
1948 Parrot, Tello p. 160 (study), pl. XIITa (photo of front) 1980 Amiet, Art of the Ancient Near East photo 377 (front)
1951 Lambert and Tournay, RA 45 pp. 49-66 (edition, study) 1987 Colbow, Rundplastik pp. 121-22 (study)
1960 Strommenger, Bagh. Mitt. 1 p. 64 (study), pl. 16 no. 1 1991 Steible, NSBW 1 pp. 154-56 (edition), 2 pp. 3-5

(photo of front) (commentary)
1961 Parrot, Sumer photo 256 (front) 1994 Steible, MDOG 126 (1994), pp. 81-104 (study)
1973 Jacobsen, Orientalia NS 42 pp. 277-79 (transliteration,

translation)

TEXT
Caption
1) gu-dé-a , 1-6) Gudea, ruler of Laga§, who built the Eninnu of
2)  énsi- Ningirsu.
3) lagaS.KI
4)  1d é-ninnu-
5)  dnin-gir-su-ka
6) in-du-a
Col. i
1)  nin-hur-sag i 1-4) For Ninhursanga, the lady who has grown in
{ 2)  nin iri-da mi-a one with the City, mother of all the children, his

3)  ama-dumu-dumu-ne lady,
4)  nin-a-ni
5) gu-dé-a i 5-9) Gudea, ruler of Laga$, built her House of the
6) énsi- ‘ City of Girsu.

7) lagas.KI-ke,
8) - é-iri-gir-su.KI-ka-ni
9) mu-na-du
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Col. ii

1) dub-Sen(REC 429)-ku-ga-ni

2)  mu-na-dim

3)  GIS.dir-gar-mah-nam-nin-ka-ni
4)  mu-na-dim

5)  é-mab-ni-a mu-na-ni-ku,(REC 145)
6)  kur ma-gan.KI-ta

Col. iii

1) NA,.esiim-ta-e,,

2) alan-na-ni-$¢

3) mu-tu

4)  nin an-ki-a nam-tar-re-de

5)  Ynin-tu

6) ama-digir-re-ne-ke,

7) gu-dé-a

Col. iv

1) ld-é-du-a-ka

2)  nam-ti-la-ni mu-su

3)  mu-S& mu-na-sa,

4) é-a mu-na-ni-ku,(REC 145)

ii 1-5) He made for her her shining treasure box(?),
he made for her her lofty seat befitting (her) as a
queen, and he had them brought to her into her Huge
House.

ii 6) From the mountain of Magan

iii 1-3) he brought down diorite, and he fashioned it
into a statue of himself.

iii 4-7) “The lady who makes firm decisions for
heaven and earth, Nintu, mother of the gods, let
Gudea,

iv 1-4) who built the House, have a long life” —
(this is how) he named (the statue) for her sake, and
he brought it to her into (her) house.

Statue B

Gudea fashions a statue of himself, seated, in the guise of an architect,
and dedicates it to Ningirsu. From Girsu.

COMMENTARY

AO 2, “Architecte au plan.” Statue of dark green diorite,
sitting on a seat, hands clasped; on the lap a board with
ground plan, measuring scales, and stylus; head

BIBLIOGRAPHY YTl |

1884-1912 de Sarzec, Découvertes I pp. 13840 (study), II
pp. VII-XV (copy), pl. 15 no. 1 (photo of ground plan),
pls. 16-19 (photos: back, left side, front, right side)

1907 Thureau-Dangin, SAK pp. 66-77 (edition)

1932 Witzel, Gudea (copy)

1935 Zervos, L’art p. 182 (photo of left side)

1948 Parrot, Tello p. 161 (study), pl. XIV b, d (photo of front
and ground plan)

1960 Stommenger, Bagh. Mitt. 1 p. 64 (study)

1961 Parrot, Sumer photo 253 (front and right side)

1978 Edzard, et al., AnOr 29A pp. 5*%-11* (list of text
references)

1978 Johansen, Mesopotamia 6 p. 10 (study), pls. 19-22
(photos: front, back, left side, ground plan)

missing. Inscription covers whole statue except the
arms, shoulders, chest, feet, and socle. Height 93 cm.

1980 Amiet, Art of the Ancient Near East photo 380 (front and
right side)

1981 Spycket, Statuaire p. 193 (study)

1982 André-Leicknam, Naissance de 1’écriture p. 226 no. 168
(study and photo of front and right side)

1983 Romer inVeenhof, Schrijvend Verleden (Leiden) pp. 10—
15 (study)

1987 Averbeck, A Preliminary Study of Ritual and Structure in
the Cylinders of Gudea pp. 713-36 (edition)

1987 Colbow, Rundplastik pp. 122-24 (study)

1991 Hrouda, Der Alte Orient p. 258 (photo of right side
and front)

1991 Steible, NSBW 1 pp. 156-79 (edition), 2 pp. 6-38
(commentary)

1994 Steible, MDOG 126, pp. 81-104 (study)

StA iii 2 Here and elsewhere it is not certain, and cannot be decided on spelling alone, whether alan-na-ni is to be analysed as alan-
ani “his statue” or as alan-na-(a)ni “his stone statue.”
StA iii 4 The idea conveyed the compound verb nam tar is traditionally taken to be “to decide (someone’s) fate,” “to determine

(someone’s) destiny.” Our alternative interpretation is principally due to doubts whether Sumerian thought and religion already
were familiar with a predecessor of Greek moira; it is, more specifically, based on a passage in “Inanna’s Descent to the Nether

World” (line 262) where Ereskigal addresses Enki’s two comical creatures and where only “to make a firm promise” or “to grant a
wish” makes sense.
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